
FLINQ MEDIDORES DE CO2  

MANUAL DE USUARIO  

FQC8242 V1 

 
 
 

 

 
 
 

¡Gracias por comprar este producto FlinQ! 
 
Para garantizar un funcionamiento y una precisión ininterrumpidos, lea atentamente este manual antes 
de utilizarlo y guárdelo para consultarlo en el futuro. Omitir ciertos procedimientos puede resultar en 
una lectura y uso incorrectos. ¡Esperamos que disfrute de su nuevo producto! 
 
En el improbable caso de que el artículo esté dañado, defectuoso o roto, ¡usted está cubierto por la 
garantía! No dude en ponerse en contacto con nosotros ante cualquier duda, problema o sugerencia en 
la dirección de correo electrónico facilitada en este manual. Nos ganamos el derecho de realizar 
cambios técnicos y de diseño en el curso del desarrollo continuo del producto. Lea y siga 
cuidadosamente las instrucciones de este manual. Guarde estas instrucciones en un lugar seguro para 
referencia futura. 
 
 

 
 Información de seguridad: 

¡Lea atentamente este manual antes de utilizar el producto! Manténgalos a mano para referencia 
futura. Las advertencias advierten al usuario de posibles consecuencias graves, como lesiones o 
eventos adversos para el usuario. 

Las advertencias indican al usuario los cuidados necesarios para el uso seguro y eficaz del 
producto. Las notas contienen información importante que puede pasarse por alto o perderse. 

Este producto solo se puede usar en interiores (consulte a continuación para obtener más 
información). 

Este aparato puede ser utilizado por niños mayores de 12 años y personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia y/o conocimiento, siempre que hayan 
recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato de manera segura y comprendan los 
peligros involucrados. 

La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben ser realizados por niños sin supervisión. Los 
niños no deben jugar con el aparato. 

Mantenga el material de embalaje fuera del alcance de los niños. ¡Existe peligro de asfixia! 
 
No permita que los niños limpien o mantengan este aparato sin supervisión. 
- ¡ADVERTENCIA! No deje los materiales de embalaje tirados sin cuidado. Esto puede convertirse en 



material de juego peligroso para los niños. ¡Peligro de asfixia!  
PELIGRO por ingestión de piezas pequeñas. Mantener fuera del alcance de los niños. 
¡Peligro de asfixia! 

 

 Evite el peligro de muerte por descarga eléctrica: 

 
-No utilice el aparato con un cable de alimentación o enchufe dañado. 

¡ATENCIÓN! Los cables de alimentación dañados pueden poner en peligro la vida debido a una 

descarga eléctrica. 

-Compruebe periódicamente los cables de alimentación en busca de daños y envejecimiento. Si el cable 

de alimentación está dañado 

dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su representante o una persona calificada similar para 

evitar un peligro para la seguridad. 
-Proteja el cable de alimentación contra bordes afilados, tensión mecánica y superficies calientes. 

-No encienda el aparato si nota algún daño visible (por ejemplo, rasgaduras o grietas) o si 

sospecha que el dispositivo ha sido dañado (por ejemplo, después de una caída). 
 

 

NOTA/ADVERTENCIAS: 

• No abra el dispositivo usted mismo. 

• ¡Este aparato no es un juguete, manténgalo fuera del alcance de los niños! 

• No lo utilice con aparatos que puedan provocar incendios si se dejan desatendidos (como 
planchas, etc.). 

• No hay garantía ni responsabilidad de ningún tipo por ningún uso que no sea el previsto para 
este dispositivo. 

• ¡Este aparato está destinado únicamente para uso doméstico y privado! 
 

• No utilice el dispositivo en exceso ni lo guarde bajo mucha presión. El dispositivo no es 
resistente al calor y al agua. 

• Evite la lluvia, la humedad o el contacto con otros líquidos 

 
 

ESPECIFICACIONES: 

Modelo de mesa (no es posible el montaje en la pared) 

Tecnología de dióxido de carbono (CO2): infrarrojos de haz único (sensor NDIR digital) 

Pantalla/pantalla iluminada: Sí Color LED de 3,5" iluminado con 

modo/encendido/apagado/suspensión y atenuación/botones de selección CO2 

Rango máximo efectivo de detección: 400-5000 ppm Precisión de detección de CO2: 1 ppm 

Unidad de concentración de CO2: PPM (partes por millón) Presión de CO2: xx % de lectura 

por desviación de kPa 

Resolución: 1 ppm 

Intervalo de medición: 1,5 seg. 

Registro de datos: NO no es posible Detección 



rango de error de coherencia: CO2 ± (50ppm ± 5 % de la lectura) Tiempo de respuesta: < 3 

minutos para un cambio de paso del 90 % Tiempo de actualización única: < 3 s (típicamente 

1 s) 

Tiempo de actualización o calentamiento: 8 s (tiempo de actualización), <25 s (operativo), 3 

min (90 % de precisión), 10 min (máxima precisión) 

Temperatura de funcionamiento: -10~45℃Rango de detección de temperatura de trabajo: 

-10~+50℃Precisión de medición de temperatura: ±1℃Humedad 

rango de detección de trabajo: 15-90% HR (sin condensación) Precisión de medición de 

humedad: ± 5% HR 

Temperatura de almacenamiento: -10 ~+ 60 ℃ 

Entrada de carga de voltaje micro USB: 5 V CC / 1 ~ 2 A máx. con cable USB XL de 120 cm 

incluido Voltaje y capacidad: 3,7 V / 1800 mAh a 6,66 Wh 

Corriente de trabajo activa: pico de 150 mA, promedio de 70 mA 

Protección: sobre/bajo/descarga y sobrecarga con protección contra cortocircuitos Tiempo 

de carga: 3-4 horas Fuente de alimentación 

Modo: cargador directo o batería de litio recargable grande de 1800 mAh 

 Tiempo de funcionamiento inalámbrico: hasta 10-12 horas con batería Tiempo de 

funcionamiento del sensor de CO2 del producto: hasta 10 años 

Material de diseño delgado: tamaño delgado de plástico con soporte fijo 

Tamaño del producto: 95x100x52 mm Tamaño del paquete: 12*10,6*7 cmG 

.W. :268 Gr. 

N.W. : 130 Gr. 

Este producto es un producto de CO2 de aire. Ha sido desarrollado para el monitoreo de la 

calidad del aire. 

Lea y siga cuidadosamente las instrucciones de este manual. Guarde estas instrucciones en 

un lugar seguro para referencia futura. Deseche el material de embalaje de acuerdo con las 

normativas locales. 

La vida útil del producto será más corta si la temperatura ambiente es superior a 45 °C o 

inferior a -10 °C. 
 
 



 



 
 

PRECAUCIONES IMPORTANTES ANTES DEL PRIMER USO: 

 
 OBSERVACIÓN: 

- Asegúrese de que los cables no puedan provocar un riesgo de tropiezo. 

- Este aparato está diseñado para uso en interiores. 

- Esto no es un juguete, manténgalo alejado de niños pequeños menores de 12 años. 

- No abra ni desmonte el dispositivo usted mismo, esto anulará la garantía en todo momento. 

- No desmonte, repare ni modifique el producto usted mismo, ya que podría sufrir una descarga 
eléctrica. 

- La fuente LED no es reemplazable. 

- Si el cable está dañado o roto, comuníquese con su distribuidor para que el fabricante lo 
reemplace correctamente. 

- No se ponga de pie, se siente, salte ni arroje el dispositivo sobre el dispositivo. 

- Para evitar daños por caídas, no arroje este producto al aire. 

- Utilice el dispositivo únicamente para el fin para el que fue diseñado. 

 

Cuide bien el producto y límpielo periódicamente. 

• Nunca toque los contactos del enchufe con objetos afilados o metálicos. 
- Utilice únicamente la fuente de alimentación original y los accesorios originales. 
- Proteja el dispositivo de líquidos y vapores especiales 
 

 
 OBSERVACIÓN: 

• -Asegúrese de que no entre agua en el puerto de alimentación del dispositivo. De lo contrario, el 
producto no funcionará correctamente. 
• -No cargue ni almacene el producto en un lugar por debajo de 0 ℃ o por encima de 40 ℃, de lo 
contrario se reducirá el rendimiento del producto. 
 
 

LEA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD.



No instale/utilice/arroje cerca de gas, ventiladores, acondicionadores de aire, radiadores eléctricos, 
chimeneas, velas, humidificadores, purificadores de aire u otras fuentes de calor similar o 
explosión/líquidos y gases inflamables. 
 
Este producto solo puede utilizarse para uso privado o profesional no comercial en la oficina. 
 
Úselo solo en áreas secas y no lo use en ambientes húmedos. Utilice este producto únicamente en un 
clima moderado. 
 
No coloque el producto cerca de campos de interferencia como computadoras, televisores, etc. Los 
daños a esta carcasa/dispositivo pueden provocar una explosión o un incendio. 
 
En condiciones extremas, las celdas de la batería pueden tener fugas. Si el líquido entra en contacto con 
la piel, lávela inmediatamente con agua y jabón. Si entra en contacto con los ojos, lávelos con agua 
durante al menos 10 minutos y consulte a un médico. 
 
No lo use cerca o en estaciones de servicio. No engrape, clave ni enganche el cable de alimentación. 
 
Nunca toque los contactos del enchufe con objetos afilados o metálicos. No cuelgue el dispositivo solo 
de los cables eléctricos. 
 
¡Un producto eléctrico no es un juguete! Para evitar el riesgo de incendio, quemaduras, lesiones o 
descargas eléctricas, no deje el cable de alimentación al alcance de los niños. 
 
No utilice, modifique ni abra el producto para ningún otro fin que no sea el previsto. 
 
No cuelgue adornos u otros objetos en los cables del dispositivo. Para evitar dañar el aislamiento, no  
cierre ventanas ni puertas sobre el cable de alimentación. 
 
No cubra el producto con ningún material (papel, tela, etc.) que no sea parte del producto cuando esté 
en uso. 
 
Lea y siga todas las instrucciones marcadas o suministradas con el producto. Guarde este manual para 
referencia futura. 

 

Descripción general del producto: 

VOEG HIER EEN FOTO TOE VAN DE VOORKANT EN DE ACHTERKANT VAN HET TOESTEL 
 

 
①: Botón de modo 

②: Botón izquierdo 

③: Botón derecho 

④: carga USB/conexión de alimentación 

③: Salidas de aire (no siempre cubrir) 

④: sensor de temperatura (no cubrir siempre) 

③: Detector de calidad del aire (no siempre cubra) 

④: Pantalla retroiluminada con CO2 PPM, batería de temperatura y humedad / advertencia / estado de 
alarma 

 



 
INFORMACIÓN DE LA PANTALLA: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

①: Concentración de partículas de Co2 en valor PPM >>> Concentración de dióxido de carbono medida 
en partes por millón. 

②: Función de alarma ON/OFF >>> Cuando no se muestra el icono de alarma, la alarma no funcionará. 

③: Nivel de carga de la batería >>> Verde = completamente cargada, naranja = baja y roja = vacía o 
mientras se carga 

④: Luz de color del indicador AQI de CO2 >>> Verde = Bueno/Saludable, Naranja = Justo/Normal y Rojo 
= Malsano/Muy malo. 

④: Valor de temperatura >> en grados Celsius y para una buena salud se requiere de 18 a 22 grados. 

④: Humedad >>> Para una buena salud en interiores, se requiere una humedad del 40-60%. 
 

 
Antes de usar este producto:



No permita que los niños jueguen con el aparato; Supervise a los niños usando o manteniendo el 

aparato. 

Si usa un marcapasos u otro implante médico electrónico, consulte a su médico antes de usar este 

producto. 

Utilice únicamente accesorios recomendados por el fabricante como se describe en este manual; 

El mal uso o el uso de aditamentos o accesorios que no sean los recomendados puede presentar 

un riesgo de lesiones personales. 

Mantenga el dispositivo y los accesorios alejados de superficies calientes. 

No bloquee las aberturas de los dispositivos ni obstruya el flujo de aire, mantenga las 

aberturas libres de objetos como polvo, ropa, dedos (y cualquier otra parte del cuerpo). 

En particular, mantenga el cabello alejado de las aberturas y las piezas móviles, si es 

posible. 

Advertencia: 

Las acciones contrarias a las descritas en este manual pueden causar daños a las personas o a este 
producto. 

 

Para cargar el dispositivo: 

¡CARGUE COMPLETAMENTE ESTE DISPOSITIVO ANTES DEL PRIMER USO! 

1. 1. Enchufe el extremo del conector USB del cable de carga para cargar en el puerto de 

entrada de carga del dispositivo y conecte el adaptador de corriente (opcional, no incluido) 

a la toma de salida de la red eléctrica. NOTA: Puede usar cualquier adaptador de corriente 

USB para teléfono inteligente/tableta con una salida mínima de 5 V CC/1 A-2 A (2000 mA 

máx.), la carga máxima es de 3 a 4 horas según el modelo/tipo de adaptador utilizado. 

2. La luz ROJA muestra el estado de la batería = se está cargando. 

3. La luz LED VERDE muestra el estado de la batería = Está completamente cargada. 

4. Retire el cable de carga del dispositivo cuando haya terminado y desconecte el adaptador de la 
toma de corriente. Tiempo de uso inalámbrico = máximo 6 horas. También puede usarlo en la red 
eléctrica y usarlo siempre operativo. 

 

OBSERVACIÓN: 
El producto se carga y descarga de 3 a 5 veces más que la batería para lograr los mejores resultados en 
el tiempo de uso. No sobrecargue el producto ni permita que la batería se descargue por completo. 
Cargue regularmente al menos una vez cada 3 meses para mejorar el tiempo de uso de la batería. 
La batería se puede cargar con el uso ON y OFF. 
  
¡Puede usar este producto mientras se carga a través del puerto USB o puede usarse de forma 
inalámbrica! No utilice cargadores o puertos USB defectuosos. No utilice puertos USB de PC con una 
potencia de salida baja de 950 mA o menos. 



Nunca cubra el cable de carga o el adaptador con mantas, cortinas, etc., que podrían provocar un 
sobrecalentamiento o incluso un incendio. 
Las luces indicadoras en la pantalla de la batería también actúan como un indicador de energía. Te 
muestra la capacidad de la batería. Si no hay luces indicadoras encendidas, debe cargar la batería. 
La caja de la batería se calienta durante la carga. Esto es normal y no es un mal funcionamiento. 

 

  
USO DE FUNCIONAMIENTO Y CONTROL: 

Este producto se puede utilizar para uso en interiores, como salas de estar, dormitorios, 
habitaciones infantiles, oficinas, etc. 

 NÓTESE BIEN: 

Para garantizar la seguridad y el uso adecuado, antes de usar este producto, tenga en cuenta 
que este producto utiliza un sensor de absorción de espectro infrarrojo digital NDIR 
(INFRARROJOS NO DISPERSIVOS) que puede consultar y calcular continuamente la 
concentración de dióxido de carbono en el aire y puede mostrarla en la pantalla y mostrará los 
datos de concentración más precisos en tiempo real. Pero si hay un flujo de aire más rápido 
cerca de los sensores traseros, puede afectarlo y los datos pueden ser menos confiables. Así que 
asegúrese de que el flujo de aire alrededor del detector sea al menos 30 cm normal (no cerca de 
ventanas, puertas, rejillas de ventilación, etc.) 

Explicación del ICA: 

La cantidad de CO2 en el aire interior es una medida del intercambio de aire, dependiendo del uso de la 

habitación (es decir, el número de personas presentes). 

 

Del espacio (es decir, el número de personas presentes) y el CO2 se puede medir fácilmente con un 

medidor de CO2. Cuanto menor sea el intercambio de aire, mayor será la cantidad de CO2 en el aire 

interior. Dado que Covid-19 es parte del aire exhalado al igual que el CO2, el monitoreo de la 

concentración de CO2 en una habitación se puede usar como una medida de la calidad de la 

concentración del aire en la habitación se puede usar como una medida del riesgo de contaminación 

con Covid -19. 

 

En general, es importante mantener siempre la concentración de CO2 en una habitación lo más baja 

posible, por debajo de 900 ppm. Un alto nivel de CO2 significa que el aire no se refresca lo suficiente. 

Cuanto menos se refresca el aire, más partículas de virus potenciales se acumulan en el aire interior. 

Mantener el número y la duración de las superaciones (más de 900 ppm de CO2) al mínimo posible y 

buscar soluciones: 



- Abrir más ventanas y puertas o abrir más ventanas y puertas 

- Compruebe si el sistema de ventilación funciona correctamente y ajústelo más alto si es 
necesario 

- Limite el número de personas en la habitación, asegúrese de que haya menos personas en la 
habitación al mismo tiempo 

Cabe señalar que no se trata de que no exista riesgo de contaminación por SARS-CoV-2 con bajo 
contenido de CO2 en la habitación. Después de todo, la cantidad de personas presentes puede ser 
baja, por lo que el enriquecimiento de CO2 es limitado y se mantiene por debajo de 900 ppm, al 
tiempo que permite que entren partículas infecciosas en la habitación. En una habitación con un 
gran volumen, la concentración de CO2 también puede ser baja debido a la dilución, pero aún 
existe el riesgo de infección. Por lo tanto, continúe ventilando y ventilando, incluso si hay pocas 
personas presentes en una habitación, antes, durante y después de su presencia. 

Nota: Este dispositivo no debe usarse como dispositivo de advertencia para concentraciones 
peligrosamente altas (como el control de seguridad industrial) y no es adecuado para instalaciones 
médicas, certificación o mediciones de prueba. 

 

Indicadores de calidad del aire: 
El detector indica el nivel actual de calidad del aire en la pantalla con colores y emoticones. Los valores 
asociados se muestran en la siguiente tabla. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

El índice de clasificación del aire se divide en las siguientes barras de advertencia en la pantalla debajo 

de los emoticonos:



 
 

Nivel 1. Verde 400~570 ppm Nivel 2. Verde 570~740 ppm Nivel 3. Verde 740~900 ppm 
Verde = aire bueno/saludable 
 
Nivel 1. Naranja 901~1100 ppm Nivel 2. Naranja 1100~1300 ppm Nivel 3. Naranja 1300~1500 ppm 
Naranja = Regular/Normal > pero se recomienda la ventilación a través de ventanas/puertas abiertas. 
 
Nivel 1. Rojo 1501~2500 ppm Nivel 2. Rojo 2500~3500 ppm Nivel 3. Rojo 3500~5000 ppm 
Rojo = Insalubre/Muy malo > abra todas las ventanas y puertas para refrescar el interior/la habitación al 
100 %. 

 

Para obtener más información sobre los diferentes niveles de PPM y la calidad del aire, consulte el 
sitio web de la OMS. 

Uso general: 

1. Encienda la unidad manteniendo presionado el botón ON/OFF y la pantalla se iluminará. 

2. Dónde colocar el dispositivo: 

La concentración de CO2 en una habitación depende de varios factores, como la estrategia 

de ventilación (natural/mecánica), el número de habitantes, las actividades de los 

habitantes, la mezcla del aire, el uso de tabiques, etc. paredes, los valores de CO2 son 

diferentes en diferentes lugares de la misma habitación. Tiene sentido medir los niveles de 

CO2 en habitaciones más grandes (> 50 m²) en diferentes lugares o en habitaciones con 

ventanas o puertas abiertas. 

Coloque el detector en el centro de (una parte de) la habitación, a una altura de 

aproximadamente 1,5 m del suelo. Si hay ventilación mecánica, el medidor se puede colocar 

a la altura de la mesa. 

- Coloque el detector en la parte utilizada de la habitación tanto como sea posible. 

- Asegúrese de que el detector esté en un lugar seguro para que no se caiga ni se derrame. 

- No coloque el sensor junto a una puerta, ventana o entrada del sistema de ventilación, ni 

directamente junto a personas. 

- No exhale cerca del sensor; esto puede afectar la medición. 

NOTA: Un período de calentamiento de estabilización de la lectura del sensor puede tomar varios 
minutos hasta 24 horas después del primer uso. 
1. Cambio de valor de alarma de CO2: 
La configuración del valor de alarma predeterminado es 900 PPM. 
Haga doble clic rápidamente en el botón MODE para ingresar al modo de configuración. Cuando vea 
parpadear el valor de CO2, el modo de ajuste está activado. Presione el botón izquierdo o derecho para 
aumentar o disminuir el valor de la alarma. Presione el botón MODE nuevamente para confirmar la 
configuración del nuevo valor de alarma. Puede establecer un valor entre 800 y 2000 PPM. 



2. Activar y desactivar la función de alarma: 
Para encender o apagar la alarma, presione el botón DERECHO durante 3 segundos. Cuando la alarma 
esté activada, verá un icono de sonido en la parte superior de la pantalla. Configuración de fábrica = 
APAGADO 
 
3. Atenuación de la pantalla: 
Presione el botón izquierdo o derecho para aumentar o disminuir la configuración de la 
retroiluminación. 7 ajustes son posibles. 
 
4. Modo de suspensión: 
Presione el botón MODE 1x para abrir la configuración del modo SLEEP. La pantalla se ilumina 
instantáneamente hasta un 15% de brillo. Vuelva a pulsar para desactivar el modo de suspensión. 
 
5. Apague la unidad manteniendo presionado el botón ON/OFF y la pantalla se apagará. 

 

RE-CALIBRAR/RESTABLECER: 

RESET: El software se reinicia cada vez que se apaga y se enciende. SENSOR DE CO2 DE REALINEACIÓN: 
El envejecimiento del sensor puede provocar una "deriva" (= un cambio pequeño y constante en los 
resultados de medición del mismo dispositivo en las mismas condiciones), por lo que el sensor ya no 
mide correctamente. Por lo tanto, es importante que el sensor se calibre regularmente (= ajustar el 
sensor para que vuelva a medir correctamente). 
El sensor de CO2 ha sido ampliamente probado y calibrado en la fábrica. No necesita calibrarlo usted 
mismo la primera vez que lo use. Para garantizar mediciones fiables, se recomienda volver a calibrar el 
dispositivo después de un uso prolongado (>1 año). Realice la calibración al aire libre (no coloque afuera 
cuando llueve) o en un lugar bien ventilado. Cuando el valor de CO2 ha descendido a ≤ 413 PPM (el aire 
exterior es de aproximadamente 400 PPM), no hay luz solar directa u otra fuente de CO2 cerca, puede 
comenzar a calibrar. 
  
Tratar 
perfumes, pinturas, ambientadores, humo de cigarrillo, alcohol, productos químicos, etc. al tomar 
medidas, ya que pueden conducir a resultados de medición incorrectos. Mantenga presionado el botón 
IZQUIERDO hasta que el valor de CO2 comience a parpadear. El dispositivo ahora realizará el proceso de 
calibración, que tomará aproximadamente 5 minutos. La calibración se detiene automáticamente y 
finaliza cuando el dispositivo deja de parpadear. 
Atención: ¡no apague el dispositivo durante la calibración! 

 

 

Waarschuwing batterijen: 

Nieuwe batterijen moeten 3 ~ 5 keer worden opgeladen en ontladen voordat de volledige 

gebruiksduur is vrijgegeven. Laad alleen binnenshuis op bij kamertemperatuur en alleen 

onder toezicht overdag. Ontkoppel de lader wanneer de batterij volledig is opgeladen, 
aangezien overladen de levensduur van de batterij kan verkorten. Lithium batterijen mogen 

alleen worden opgeladen met constante stroom/constante spanning (CC/CV). Wanneer een 

volledig opgeladen batterij niet wordt gebruikt, verdwijnt de lading langzaam. Plaats het 
product niet in de buurt van een warmtebron en stel het niet bloot aan direct zonlicht, stof, 
vocht, regen of mechanische schokken. Probeer de temperatuur van de batterij te allen tijde 

tussen 0°C en 45°C te houden. Als de batterij te warm of te koud is, is het mogelijk dat het 
product tijdelijk niet werkt, zelfs als het volledig is opgeladen. Probeer het toestel niet op te 

laden als de batterij beschadigd is. Steek nooit metalen voorwerpen in een opening van de 



(USB) oplaadpoort. 
De oplaadbare batterij is in het apparaat ingebouwd en kan niet worden vervangen. 

Gooi de batterij niet in het vuur, anders kan hij ontploffen. De batterijen kunnen ook 

exploderen indien beschadigd, te behandelen gelieve en verwijdering het volgens lokale 

voorwaarden en verordeningen. Na 3 maanden lange opslag, behoefte om volledig te 

ontladen en voor minstens 80% opnieuw op te laden. 

De batterij die in dit apparaat wordt gebruikt, kan brand of chemische brandwonden 

veroorzaken als verkeerd wordt behandeld. Niet uit elkaar halen, kortsluiten, verhitten 

boven 60°C (140°F), of verbranden. Buiten bereik van kinderen bewaren. Niet uit elkaar 

halen en niet in in vuur werpen. 

 

 

 NÓTESE BIEN: 
-Asegúrese de que no entre agua en el puerto de carga del dispositivo. De lo contrario, el producto no 
funcionará correctamente. 
 
-No cargue ni almacene el producto en un lugar por debajo de 0 ℃ o por encima de 40 ℃, de lo 
contrario, se reducirá el rendimiento del producto. 
  
-Es un fenómeno normal que la temperatura del cargador aumente durante la carga. 
 
-El producto debe cargarse cuando la batería está baja; ¡Está prohibido dejar el producto durante 
mucho tiempo cuando la batería está baja, lo que puede causar que la batería de litio se descargue en 
exceso y no pueda cargarse normalmente! 
 
-Entorno de alta temperatura Si el ambiente dentro del automóvil está tan caliente como 70 grados o 
más en verano, la batería puede dañarse por una descarga excesiva si el producto no se carga durante 
mucho tiempo. 
 
-Si la energía está encendida durante mucho tiempo hasta que se descargue por completo, apáguela y 
déjela reposar durante 30 minutos antes de recargarla, para proteger el motor y prolongar su vida útil. 
 
 

 MARCAR NOTAS: 

 

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD: 

Equipo de Clase III: Este es un equipo de Clase III y solo se puede usar con alimentación de bajo voltaje, 
conectándose únicamente a circuitos de alimentación SELV. 
 
Deben observarse ciertas precauciones cuando se utilizan productos eléctricos, incluidas las siguientes: 

 
 



 
LEA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD. 
Este producto solo es adecuado para uso en interiores, ¡no lo sumerja en agua! 
 

Use el voltaje de entrada nominal del producto como se indica en la etiqueta posterior. 

No lo instale cerca de un aparato de gas u otras fuentes con un proceso de calentamiento similar. 

No utilice el producto para fines distintos a los previstos. 

Lea y siga todas las instrucciones marcadas o suministradas con el producto. Guarde este manual para 

referencia futura.



 
 

INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO: 
Cuando el producto no esté en uso, manténgalo en un lugar fresco y seco, lejos de la luz 
solar directa. 

 

 PRESTA ATENCIÓN: 
- ¡Luces LED NO reemplazables! 

 

 PRESTA ATENCIÓN: 
A) Tenga cuidado en todo momento. 
B) Las especificaciones del producto están sujetas a cambios sin previo aviso. 
C) Si el dispositivo se desmonta sin permiso, no podemos garantizar la calidad. 

 

 LIMPIEZA DEL DISPOSITIVO: 

※ Asegúrese de que el dispositivo se mantenga libre de polvo y 

limpio. Límpielo periódicamente con un paño seco antiestático que 

no suelte pelusa. 

※No sumerja la unidad principal en agua, ¡no es resistente al 

agua! 

※ Si es necesario, limpie suavemente con un paño limpio y suave 

(microfibra) humedecido con agua o un detergente suave. 

※ No utilice lociones muy agresivas/irritantes como gasolina, 

alcohol, detergentes o agua de caucho. 

 

Problemas y soluciones: 
No funciona: 
¿La batería está completamente cargada? Utilice el adaptador de CA para cargarlo/usarlo de 
nuevo. 
 
Fuga de polvo: 
¿Hay algo atascado u obstruido en las rejillas de ventilación de la parte posterior? 
  
No se puede cargar: 
¿Está suficientemente cargada la batería? ¿Se ha especificado correctamente el adaptador? 
No use un puerto USB de PC para cargarlo/usarlo. 

RESIDUOS DE APARATOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS 

Información de eliminación 



 

 
 

 
WEEE, la Directiva de Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos 

2012/19/UE: 

Esta marca en el producto o en su documentación indica que el producto no debe 
desecharse con otros residuos domésticos al final de su vida útil. Para evitar posibles daños 
al medio ambiente o a la salud humana por la eliminación de desechos sin control, separe 
este producto de otros tipos de desechos y recíclelo de manera responsable para promover 
la reutilización sostenible de los recursos materiales. Los usuarios domésticos deben 
comunicarse con el minorista donde compraron este producto o con la oficina del gobierno 
local para obtener información sobre dónde y cómo devolver este artículo para un reciclaje 
seguro para el medio ambiente. Los usuarios comerciales deben comunicarse con su 
proveedor y verificar los términos del contrato de compra. Este producto no debe mezclarse 
con otros desechos comerciales para su eliminación. No deseche las baterías en la basura 
doméstica. Deseche este producto y/o las baterías llevándolos a su tienda o estación de 
reciclaje local de forma gratuita, comuníquese con la oficina del gobierno local para obtener 
más información. Si es posible, deseche las baterías por separado según lo exige la ley y 
recíclelas por separado o entréguelas a su minorista/distribuidor/vendedor local, quien 
siempre las desechará de manera adecuada y sin cargo. Al reciclar, reutilizar materiales u 
otras formas de reutilizar dispositivos/baterías viejas, realiza una importante contribución a 
la protección de nuestro medio ambiente y la forma en que lo usamos. 
 

 
DESCARGO DE RESPONSABILIDAD 
La información de este documento está sujeta a cambios sin previo aviso. El fabricante no 
hace representaciones ni garantías (implícitas o de otro tipo) en cuanto a la exactitud e 
integridad de este documento y de ninguna manera será responsable de pérdida de 
ganancias o cualquier daño comercial, incluidos, entre otros, daños especiales, incidentales, 
consecuentes u otros. Ninguna parte de este documento puede ser reproducida o 
transmitida de ninguna forma, electrónica o mecánica, incluyendo fotocopias, grabaciones o 
sistemas de almacenamiento y recuperación de información, sin el permiso expreso por 
escrito del fabricante. Nuestra empresa posee todos los derechos de este trabajo inédito y 
tiene la intención de tratarlo de forma confidencial. Nuestra empresa también puede 
intentar mantener este trabajo como un copyright no publicado. Esta publicación debe 
usarse únicamente como referencia, operación, mantenimiento o reparación de nuestro 
equipo. Ninguna parte del mismo puede ser distribuida para ningún otro propósito. En caso 
de publicación accidental o intencional, nuestra empresa tiene la intención de hacer valer su 
derecho sobre este trabajo como un trabajo publicado bajo las leyes de derechos de autor. 
Quienes tengan acceso a este manual no podrán copiar, distribuir o divulgar la información 
contenida en esta obra salvo autorización expresa de nuestra empresa. Se cree que toda la 

Colección separada. 

Este símbolo significa que el producto no debe 

desecharse con la basura doméstica normal. Existe un 

sistema de recogida separada para estos productos. 



información de este manual es correcta. Nuestra empresa no será responsable de los errores 
en este manual ni de los daños incidentales o consecuentes relacionados con el suministro, 
el rendimiento o el uso de este material. Esta publicación puede hacer referencia a 
información y está protegida por derechos de autor o leyes de patentes y no otorga ninguna 
licencia bajo los derechos de patente de nuestra empresa o los derechos de terceros. 
Nuestra empresa se exime de cualquier responsabilidad derivada de cualquier infracción de 
patentes u otros derechos de terceros descritos en cualquier momento sin previo aviso ni 
obligación. Además, el contenido del manual está sujeto a cambios sin previo aviso. 

Garantizar 

La garantía comienza en la fecha de compra y expira después de 24 meses. Se 
considera que el período de garantía ha comenzado tres meses a partir de la fecha de 
fabricación impresa en el producto o según se deduce del número de serie del 
producto. Si ocurre un defecto dentro del período de garantía debido a defectos de 
material y/o de fabricación, comuníquese con nosotros de inmediato y coordinaremos 
el servicio. Si la reparación no es posible o no se considera económicamente 
justificable, podemos aceptar reemplazar el producto. El reemplazo se ofrece a nuestra 
discreción y la garantía se extiende a partir de la fecha de compra original. La garantía 
se aplica siempre que el producto haya sido tratado adecuadamente para el uso 
previsto y de acuerdo con las instrucciones de uso. 

Soporte, garantía e información sobre preguntas: info@flinqproducts.nl 
 

Este producto ha sido diseñado, fabricado y probado de acuerdo con las directrices de 
seguridad y los estándares de prueba europeos más estrictos. 

mailto:info@flinqproducts.nl

